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АНОТАЦІЯ 

Драгомерецька М.О. Альманах «Літературна Хмельниччина». 

Спеціальність 061 Журналістика. ВДПУ ім. М. Коцюбинського. Вінниця, 

2024. 

Упродовж усього свого розвитку альманахи зазнавали популярності в 

періоди, коли українська ідентичність піддавалася випробуванням. Цей 

альманах є своєрідним літописом сьогодення Хмельницького, що закарбовує 

миттєвості, які складаються у велику історію міста. 

Альманах «Літературна Хмельниччина» має на меті не лише 

знайомство читачів з новими творами місцевих поетів, але й популяризацію 

поетичного мистецтва Хмельниччини загалом. Видання стане корисним для 

літературознавців, студентів-філологів, викладачів, а також усіх, хто 

цікавиться сучасною українською поезією. Воно може бути використане як 

навчальний посібник, джерело для натхнення або колекційний примірник 

регіональної творчості. 

Ключові слова: Хмельниччина, альманах, поезія, літературна 

творчість, видавничий ринок. 
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ANNOTATION 

Drahomeretska M.O. Almanac «Literary Khmelnytskyi». Specialty 061 

Journalism. Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State Pedagogical University, 

2024. 

Throughout their development, almanacs were popular in periods when 

Ukrainian identity was being tested. This almanac is a unique chronicle of 

Khmelnytskyi's present, recording the moments that make up the city's great 

history. 

The almanac «Literary Khmelnytskyi» aims not only to familiarize readers with 

new works of local poets but also to popularize the poetic art of Khmelnytskyi in 

general. 

The publication will be useful for literary scholars, philology students, 

teachers, as well as anyone interested in modern Ukrainian poetry. It can be used as 

a study guide, a source of inspiration or a collector's item of regional creativity. 

 

Keywords: Khmelnytskyi, almanac, poetry, literary creativity, publishing.
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І. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА 

 

1.1. Теоретична база 

У межах останніх двох років, коли на території України розгорнулася 

повномасштабна війна, українці вкотре впевнилися в потрібності та 

важливості культурної спадщини.  

Коли перше, що робить окупант – знищує книги, літературу та будь-які 

ознаки української мови, реакція суспільства стала протилежною, полярно 

іншою від очікуваного, бажаного ними. Українські митці, наукова спільнота і 

пересічні українки та українці обирають створювати, досліджувати та 

віддавати перевагу вітчизняному продукту. 

Тож, розгляньмо детальніше тему альманахів, їх шляху від зародження 

до сучасності, мети, аналогів і теперішнього стану. 

Для кращого розуміння, чим саме є альманах, варто звернутися до його 

лексичного значення. Наприклад, в «Стандартах поліграфії та видавничій 

справі», автори визначають його як «збірник літературно-художніх та (чи) 

науково-популярних творів, об’єднаних за певною ознакою» [8, с.28]. А також 

зазначають, що є принаймні 2 типи альманахів за призначенням: за віковим 

визначенням для дорослих чи дітей; за періодичністю: періодичним, 

неперіодичним чи подовжуваним. 

Згідно зі «Словником української мови» альманах – це літературна 

збірка творів різних авторів, які об’єднані спільною ознакою. Серед них тема, 

жанр, ідейно-художній замисел тощо [6]. 

Такі визначення створюють простір для трактування того, яким може 

бути цей тип видання, його роль та призначення. Але, разом із цим, можемо 

зробити певні висновки та сформувати основи характеристик для створення 

альманаху. 

По-перше, альманах є збірником, тобто книгою, що містить в собі 

поєднані за певним принципом твори. Оскільки нас цікавить саме 

літературна парадигма, то в конкретному випадку, збірка літературних творів.  
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По-друге, визначною особливістю альманаху є спорідненість за певною 

ознакою – жанром, темою чи навіть територією. У ході ознайомлення з 

різними альманахами, ми вже можемо зазначити, що саме регіональний тип 

збірників є найбільш поширеним серед літературних альманахів. 

Звідси можемо перейти до статусу альманахів у суспільстві. Зараз це 

явище не дуже поширене, а їхнє видання, як уже зазначалося раніше, 

зосереджене або лише в межах регіонів, або в колах зацікавленої спільноти.  

О. Щирба в своїй роботі пише: «Сьогодні в Україні альманахи 

видаються достатньо часто та охоплюють широке коло жанрів і літературних 

напрямів» [11, с.277]. Однак послуговуючись системою Google Trends можна 

відстежити співвідношення кількості пошукових запитів за останні 30 днів 

(станом на 9 квітня 2024 року), де запит «альманах» відносно «збірка» та 

«журнал» є зовсім непопулярним. Детальніше розглянути цю статистику 

можна в Додатку 1. 

Нестабільність альманахів на видавничому ринку підтверджує 

дослідження М. Возняка. У ньому він вказує, що наклад значної частки 

літературних альманахів не перевищує 1-2 тисячі примірників, а ЦА 

(цільовою авдиторією) продукції стають здебільшого місцеві бібліотеки [2, с. 

53]. Відносно інших друкованих продуктів подібного типу, цифра вкрай мала.  

У цього є певне обґрунтування, якщо звернутися до минулого 

культурного та літературного простору. Так історично склалося, що впродовж 

усієї своєї історії українська інтелігенція потребувала особистісного 

вираження, демократії. І часто це відбувалося на фоні національної 

дискримінації. Як-от можна пригадати визначну літературну генерацію 

митців шістдесятництва та їх творчості. 

Тому з другої половини 1950-х рр. широкого поширення набирають 

журнали та альманахи. Серед них, як громадсько-політичні, так і літературні. 

На тлі вільного простору для самоідентифікації в межах регіонів утворився 

певний патерн, який Л. Дояр називає наступним чином: «нестримне бажання 
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популяризувати творчість маловідомих місцевих авторів та відкривати їм 

шлях у велику літературу» [3, с.31]. 

За таким принципом популярності набули такі видання як 

«Літературний Донбас»,  «Карпати», «Вогні Запоріжжя» тощо. 

Жанрово-тематична арена була необмежена. Зацікавлений автор міг 

працювати як у літературному колі, так і спробувати себе в публіцистиці, 

бібліографії чи документалістиці. Тому, можна підтвердити, що створення 

журналів та альманахів займало значну частку видавничого ринку тогочасної 

України. 

А що стосується конкретно альманахів, то вони мали й певну 

практичну місію по регіонах. Публікація в одному з таких була одним із 

пунктів для зарахування до закладів вищої освіти на літературні 

спеціальності. 

З цього можна зрозуміти, чому альманахи почали розвиватися в двох 

основних галузях, що існують до сьогодні, хоч і не так масово: 

регіонально-літературній та науковій. 

На сьогоднішній день альманахи поширюються саме в межах цих двох 

категорій. Наприклад, нещодавній літературний альманах «Херсонщина. 

Артспротив» (2023), авторами яких стали популярні журналісти, 

письменники, публіцисти, члени НСЖУ (Національна спілка журналістів 

України) та НСПУ (Національна спілка письменників України) [4, с.229]. 

Серед них такі сучасники як А. Марущак, О. Гунько, В. Кулик та ін. 

А в дизайні брали участь не менш авторитетні фотографи-літописці ​

Д. Плотніков, М. Сакара тощо. 

Варто відмітити, що інструментарій альманахів розширюється, 

підлаштовується під сучасність. До обігу додаються не лише вірші, а й фото. 

Тобто текстовий контент значно підкріплюється візуальним. Це дає розуміння 

того, що альманахи можуть бути адаптивними, а отже, відповідати сучасним 

викликам і потребам суспільства. 
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Звідси перейдемо до розгляду альманахової традиції, що сформувалася 

на території Хмельниччини.  

Ще за часів УРСР функціонував «Хмельницький альманах», а перший 

випуск датований ще 1956 роком.  Упорядники позиціонували його як збірку 

літературно-художніх творів письменників-початківців Поділля. 

Жанрово-тематичне наповнення різноманітне: нариси, гумор, сатира, критика 

та бібліографія [10]. 

Контент усе ж радянськоцентричний в усіх своїх проявах, однак 

видання певною мірою відображає унікальне сприйняття тодішнього устрою 

жителями регіону. Наступним по хронології знаходиться альманах 

«Хмельниччина: Дивокрай» [1], втім відомо про нього мало в силу 

недостатньої кількості наукових робіт.  

Що стосується сучасників, то в місцевій Хмельницькій бібліотеці 

можна знайти кілька примірників таких альманахів як «Медобори», 

«Південний Буг», «Слово єднає!» тощо. 

Більшість із них – ініціативи, створені за підтримки місцевих громад 

або ініціатив. Наприклад, «Слово єднає!» вийшов друком завдяки Програмі 

підтримки книговидання місцевих авторів та популяризації української книги 

у м. Хмельницькому  «Читай українською» [7]. 

А що стосується їх подальшої реалізації, представлення суспільству, то 

найчастіше використовується формат презентації випусків. Вони 

відбуваються здебільшого на базі місцевих бібліотек і там же зберігаються. 

Не менш важливим для нас аспектом є художнє оформлення самого 

видання. Взявши за основу випуск «Медоборів» (2018), можна відмітити 

низькоякісний дизайн продукту. За цим ми можемо припустити, що бюджет 

ініціатив-організаторів або не розрахований на це, або недостатній. Утім 

вартість послуг професійного дизайнера та відповідного устаткування може 

видатися непропорційним, якщо взяти до уваги нечисельне тиражування. 

Тому, припускаємо, що над дизайном працюють на волонтерських засадах.  
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«Медобори» візуально більше наближені до «Хмельницького 

альманаху», аніж до хронологічно ближчого «Херсонщина. Артспротив». 

Загальне оформлення можна охарактеризувати наступним чином: чорний 

текст на білому тлі з мінімальним використанням ілюстрацій. 

Дизайнерські рішення прості, втім макетування правильне, тобто 

принаймні виконані умови додрукарської підготовки. 

Однак з цього з’являється інша проблема. За рахунок зовнішнього 

вигляду альманах не зможе складати конкуренцію наявним виданням, а 

значить, викликатиме менше зацікавлення. 

А сучасна видавнича сфера не стоїть на місці, навіть навпаки, активно 

розвивається. Усе частіше шукає шляхи, як проводити свою діяльність 

найбільш продуктивно та вигідно.  

Унаслідок цього українська мистецька спільнота об’єднується довкола 

творчих самвидавничих проєктів – зінів (zine), які можна назвати аналогом 

літературних альманахів. Створюючи, друкуючи па продаючи збірники, 

спільнота конвертує це в донати та підтримує армію. 

Американська дослідниця М. Шрусбері визначає його як спільний 

проєкт для досягнення взаємних, спільних чи індивідуальних цілей [13]. Втім 

найбільш наближену визначальну рису, яка, якщо не ототожнює, то 

споріднює його з альманахами, є думка Е. Піпмаєр, де зін є 

візуально-скульптурним медіа, які так чи інакше поєднані за певною ознакою 

[12, с.215].  

Втім у процесі інтеграції в український культурний простір, саме явище 

теж трансформується і перетворюється на більш звичний нам формат – 

ілюстровані літературні збірники та артбуки, що поєднані за спільною 

тематичною ознакою. Спираючись на ці характеристики, зарубіжний зін 

можна ідентифікувати як український  відповідник альманаху. 

Найяскравішим представником цього типу видання можна назвати 

«Український бестіарій», створений некомерційною благодійною командою 

«Мальовій» за подальшої підтримки та співпраці українського видання 
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«MAL’OPUS» [9]. А найбільш наближеним до трактування альманаху можна 

назвати «Сказання Сапфо», де художні твори письменниць доповнені 

ілюстраціями художниць в рівній мірі [5]. 

Що ті, що інші опубліковані вперше та є друкованою та (або) 

ілюстрованою збіркою творів, поєднаних спільною темою. Також вони 

можуть бути як продовжуваними, так і обмежуватися одним тиражем. Усе 

залежить від подальшого попиту та планів організаторської команди. 

Довідникове термінування і розмежування цих типів видань потребує 

подальшого вивчення, а видання загалом як явище – ґрунтовніших 

досліджень. Саме вони можуть стати базою для становлення самвидавничого 

українського ринку та видавничої культури загалом. А враховуючи те, що 

вони є повністю благодійними та орієнтованими на допомогу армії, то 

здобудуть ширшу авдиторію, покинувши інформаційну бульбашку соцмереж, 

опанувавши широкий загал. 

Якщо зважати на те, що такий підхід до створення альманахів є доволі 

типовим, а «Херсонщина. Артспротив» радше виняток, можемо зробити 

власні висновки. У комплексі альманахи знаходяться в невигідному 

становищі, позаяк на початкових етапах їм не завжди вдається заручитися 

якісною командою, яка здатна зацікавити потенційно читача не тільки темою, 

а й дизайном. У альманахів немає промоут-кампанії, що посприяла би їх 

поширенню та продажу, що в свою чергу, посприяла би вищому 

тиражуванню в майбутньому.  

Втім альманахи демонструють не аби який потенціал, якщо врахувати 

поширення ілюстрованих літературних збірників, що позиціонують себе як 

зіни. Проте досліджуючи обидва поняття та працюючи з ними на практиці, 

ми помітили, що сучасне становище цих збірок знаходиться до поняття 

альманаху набагато ближче, ніж зіну. 

 

 

1.2. Обґрунтування проєкту 
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Оскільки спільною проблемою сучасних альманахів є низька якість 

привабливого вигляду, то пошук шляхів вирішення із залученням найменшої 

кількості допоміжних засобів, може стати поштовхом чи прикладом для 

простого, втім цікавого дизайну проєктів. 

 

 

1.3. Мета роботи 

Метою створення проєкту альманаху «Літературна Хмельниччина» є 

привернення уваги до альманаху як сучасного та сповненого потенціалу 

явища, що зможе стати частиною видавничого ринку. А також робота 

спрямована на розширення уявлення про літературні таланти хмельничан і 

хмельничанок. 

 

 

1.4. Джерела фактів 

Щоб створити проєкт альманаху «Літературна Хмельниччина» було 

розроблено власний макет, дизайн та оформлення наповнення. Все це з 

урахуванням запиту, що не вимагає складних дизайнерських вмінь, аби 

довести, що простий дизайн може бути цікавим і продаваним. 

 

 

1.5. Технічні і програмні засоби  

Для ілюстративного наповнення проєкту альманаху «Літературна 

Хмельниччина» використовувалися наступні технічні та програмні засоби: 

−​ Професійна програма для верстки та макетування «Аdobe 

InDesign» версії  2023 v18. 

−​ Графічний редактор «Adobe Photoshop» версії CC (2014.1). 
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−​ Сайт стокових зображень «Pixabay.com» з подальшим вказанням 

авторів. 

−​ Усі процеси та операції проведені на персональному ноутбуку 

«Samsung». 

«Аdobe InDesign» – програма для створення різного типу та виду 

друковані та цифрові видання. Програма дозволяє розробляти, верстати та 

публікувати контент для всіх типів пристроїв. Ресурс здатен контролювати всі 

процеси типографіки, а також пропонує безліч функцій, маючи при цьому 

простий інтерфейс. 

«Adobe Photoshop» – програмне забезпечення для редагування та 

обробки цифрових зображень. Ресурс підтримує всі типи форматів файлів, 

що значно спрощує користування. Він часто використовується професійними 

митцями в галузі дизайну, фото, ілюстрації та іншими спеціалістами творчих 

професій. 

Pixabay.com – веб-сайт зі стоковими фото та роялті. Він призначений 

для безкоштовного обміну фотографіями, ілюстраціями, векторною графікою 

тощо за спеціальною ліцензією самого Pixabay, яка дозволяє вільне 

використання матеріалу з певним рядом обмежень. 

 

 

1.6. Сфера застосування 

Цей проєкт альманаху створений для реалізації ідеї регіонального 

альманаху з простим, але якісним дизайном, і несе навчальний характер. 

Також видання націлене на привернення уваги читачів до альманахів як 

повноцінного елемента видавничого ринку. 
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ІІ. СПЕЦИФІКАЦІЯ ПРОЄКТУ АЛЬМАНАХУ ​

«ЛІТЕРАТУРНА ХМЕЛЬНИЧЧИНА» 

 

2.1. Структура роботи 

«Літературна Хмельниччина» – це творчий проєкт у вигляді альманаху. 

Ілюстрована збірка уривків віршів і прозових творів, які ілюструють творчий 

характер авторок і авторів Хмельниччини. Широка амплітуда настроїв і тем 

створює емоційне полотно, а фото – підкріплюють індивідуальні враження 

від прочитаного.  

Проєкт альманаху складається титульного аркуша на початку, викладу 

контенту, змісту та паспорта в кінці. 

Титульний аркуш призначений для головних відомостей про видання: 

авторів контенту, назви альманаху тощо.  

Контент, що становить 52 сторінки, складається з ілюстративного 

матеріалу на лівій сторінці , на правій – письменницький, а також відомості 

про авторку/автора твору.  

Зміст містить перелік авторів художнього наповнення і відповідної 

сторінки, на якій вони розташовуються. 

Паспорт у кінці зосереджений на технічній складовій: авторка проєкту, 

друкарня, редакція, дата видання, формат, тираж та ін. 

 

 

2.2. Обсяг альманаху  

Обсяг альманаху «Літературна Хмельниччина» становить 52 сторінки. 

 

 

2.4. Ідейно-смисловий задум альманаху 

Основний замисел альманаху полягає в створенні культури якісного 

дизайну для видань цього типу. Попри свою тривалу та багату історію, 

регіональні літературні альманахи все ще не мають широкого поширення у 
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видавничій культурі. Створення проєкту «Літературна Хмельниччина» може 

стати поштовхом до розвитку неповторного стилю і характеру альманахів. А 

простий, але стильний дизайн осучаснить явище заохотить спробувати 

створити  їх власноруч. 

 

 

2.5. Специфікація авдиторії 

Видання по-різному орієнтоване на різного типу авдиторію. Як приклад 

для дизайнерів регіональних літературних альманахів. Як поштовх для 

створення і ознайомлення з альманахами для молодого та вмотивованого 

покоління митців і мисткинь, що вже створюють літературні та ілюстровані 

збірки. Як, власне, елемент видавничого ринку – літературне ілюстроване 

видання від представниць і представників письменницької спільноти 

Хмельниччини. 
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Додаток 1. Синя шкала «альманах», червона шкала «збірка», жовта 

шкала «журнал» (станом на 8.04.2024) 

 


